
Matthew Mark Luke Greek Reconstruction Hebrew Reconstruction

1 17:34 λέγω ὑμῖν ἀμὴν λέγω ὑμῖν לָכֶם מֵר*א אֲנִי אָמֵן 1
I say / to you: Amen! / I say / to you: Amen! / I / am saying / to you:

2 24:40 τότε ταύτῃ τῇ νυκτὶ [ἐν ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ] ]הַהוּא בַּיּ*ם[ 2
Then In this / the / night In / that / the / day In the day / the that

3 [ἔσονται δύο ἔσονται δύο ἔσονται δύο שְׁנַיִם יִהְיוּ 3
will be / two will be / two will be / two will be / two

4 ἐν τῷ ἀγρῷ ἐπὶ κλείνης ἐπὶ τῆς κλίνης הַמִּטָּה עַל 4
in / the / field: on / a bed: on / the / bed: upon / the bed:

5 εἷς παραλαμβάνεται ὁ εἷς παραλημφθήσεται εἷς παραλαμβάνεται נָטוּל אֶחָד 5
one / is taken the / one / will be taken one / is taken one / is removed

6 καὶ εἷς ἀφίεται] καὶ ὁ ἕτερος ἀφεθήσεται καὶ εἷς ἀφίεται חנָּמוּ וְאֶחָד 6
and / one / is left. and / the / other / will be left. and / one / is left. and one / is left.

7 ἔσονται δύο [17:36 δύο ⟨ἔσονται⟩ ἔσονται δύο שְׁנַיִם יִהְיוּ 7
will be / two Two / ⟨will be⟩ Will be / two Will be / two

8 ἐν τῷ ἀγρῷ ἐν ⟨τῷ⟩ ἀγρῷ ἐν τῷ ἀγρῷ בַּשָּׂדֶה 8
in / the / field: in / ⟨the⟩ / field: in / the / field: in the field:

9 εἷς παραλαμβάνεται εἷς παραλη⟨μ⟩φθήσεται εἷς παραλαμβάνεται נָטוּל אֶחָד 9
one / is taken one / will be taken one / is taken one / is removed

10 καὶ εἷς ἀφίεται καὶ ὁ ἕτερος ἀφεθήσεται] καὶ εἷς ἀφίεται חנָּמוּ וְאֶחָד 10
and / one / is left. and / the / other / will be left. and / one / is left. and one / is left.

Notes
Idiomatic Translation

of Greek Reconstruction

L3 ἔσονται δύο (Mt 24:40). Textual variant: N-A reads δύο 
ἔσονται.

L4 ἐπὶ κλείνης (Lk 17:34). Textual variant: N-A reads ἐπὶ 
κλίνης μιᾶς.

L7-10 (Lk 17:36). Some MSS, including Codex Bezae, include a 
parallel to Matthew’s example of two men in a field.

L7 ἔσονται δύο (Mt 24:40). Textual variant: N-A reads δύο 
ἔσονται.

   “Amen! I say to you, [on that day] two people will be on a bed: one will be taken, one will be left. Two 
people will be in a field: one will be taken, one will be left.

Idiomatic Translation
of Hebrew Reconstruction

   “Amen! I say to you, [on that day] two people will be on a bed: one will be taken, one will be left. Two 
people will be in a field: one will be taken, one will be left.
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11 24:41 δύο ἀλήθουσαι 17:35 ἔσονται δύο ἀλήθουσαι ἔσονται δύο ἀλήθουσαι ט*חֲנ*ת שְׁתַּיִם יִהְיוּ 11
Two / grinding Will be / two / grinding Will be / two / grinding Will be / two / grinding

12 ἐν τῷ μύλῳ ἐπὶ τὸ αὐτό ἐν τῷ μύλῳ בָּרֵחַיִם 12
with / the / mill: on / the / same: with / the / mill: with the millstone:

13 μία παραλαμβάνεται ἡ μία παραλημφθήσεται μία παραλαμβάνεται נְטוּלָה אַחַת 13
one / is taken the / one / will be taken one / is taken one / is removed

14 καὶ μία ἀφίεται ἡ δὲ ἑτέρα ἀφεθήσεται καὶ μία ἀφίεται חַתנַּמוּ וְאַחַת 14
and / one / is left. the / but / other / will be left. and / one / is left. and one / is left.

Notes
Idiomatic Translation

of Greek Reconstruction

Two women will be grinding with a mill: one will be taken, one will be left.

Idiomatic Translation
of Hebrew Reconstruction

Two women will be grinding with a mill: one will be taken, one will be left.
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